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Fourth Sunday of Great Lent—The Steward

0100 UN-ELEULP UNIUE GOGUUEShULEN - MFE0 LVUUUULEY 4:17-5:14

Mptdh v’ Yp juymwpuptd n Stpnedny Yp YJuybtid, np nnip wytitu sphpwbiup wybybu’
htuwytu niphy htpwbnuttpp ’phpwbwb, hpkig dhunpht nibwyiniptwb dke: Whnbg dhwpp
howrwpuwd E, G hptlip nidwgwd b Qunnidny Yhwlipkt' hptig gk inuo wibghuniphwb ti hpkbg
uhpnhtt npmptut yuntwony: Qaqquy nupdwd” wbdbwmnip tnub gmhmptwb, npuytugh
wikth wmbuwl wbdwppniphi  gnpotitt  wquhniptwdp:  Puyg nnip wjuwybtu  sunpybtigup
Lphunnup, Geb huuwbtu ukghp ghtip ti unpyigwp hpdk' 8huniuh dky btnnn Guwpunniptiwid
hwdwauwy@' pykugh poputhtp atip twhiyhtt yupphtt yipwptipnn hhtt dwpnp,- np wyguijubwd k
howptipuy gwbyniphibbliipny,- tnpngnihp atip Yhuphtt hnghny, ni hwqbhp Gnp dwpnp, np
untindniwd £ wpnupniptiwdp tie 6dwphun uppniptiudp’ Qunnidny yuwmltphtt hwdwawyb:

Muwnh’ popwhtiny uwmbp’ Giwpunniphibp huoutigkp hpwpnit htn™, npnyhtimbe dhkip
hpwpnr winuwddbp Gbp: Puplugt’p, puyg dh' dtinubskp. wptitp pnn duyp sdnbk atip pupjugud
Jhtwyht ypwy, nr wntin Uh" mwp Quipwiuouhti: Wa np Yp gnnliwn’ w'] pnn sgnniiwy. wyp dwbwiwin
pnn wphiwwnh' hp atinptpny gnpoting hty np pwph L, npuytugh pwbt dp nmbbbwy wmwnt
Jupombiwhit: 1’y UEY Juwn fuoup pnn Gk atip pipubth, hwyuw' hty np puph £, 2htinietiub juphphi
huditidwn, npwtugh 2tnphp wwy unnitipnit: 61 Uh" mpudtigitp Qumnnidny Unipp <nghti, npny
nnip Jupnibigwp wquuugpniptiwbt opniwlt hwdwp: Wdkh wmbtuwl] nunbniphil, quypnje,
pwipyniphib, gnshilt nt hwyhnyniphill pnn Ytipgniht atiqit” wdkl mtuwl swpudmnipbiwbd htim: 6L
pw'ngn tinkp hpwipni hwitinkw, gewdo, dtptny hpupni, htvwytu Qunniwd Lphumnmnuny ttiptg atqh:

Miptdt dwbbglp Qunniony uppbh quuuyjbtipne wku, ti ppwgt’p uhpny dke, htvwtu
Lphunnu wy dtiq uhptig n1 Wkigh hwdwp pbdwytig htipghtip Quwnnidny” npybu ywuwmwpwg ni gnh,
wblnipwpnip hnn pugny:

Puyg wynnbniptiwud tr with mbuwl] wtdwppnipbiwi jud wquhniptub winibi huly pnn
sihonih atip dke, (hvwku p yumpwbh unipptipnii,) n's wy (ppnuetiub, jhiwp pouwgniptid Juud
hutinuumwini ptiw, npnip s yumpwbhp. wyp thnpuwiptap tnphwjunieph’ih juymbtgkp: Lwih
npn ghnkp™ pE ny dEy wnnblnn, jud widwpnip, jud wquh, np jnuwuym t, nibth nptik
dwnwtigniphil £phumnuh it Qunniony puquinpniphwb dte:

0y WEYp enn hawpk atig nibwyl fuouptipny, npnyhtintis wyu pwiitipni yumtwnny Qunnion)
pupyniphiip §nt quy wbhbwqubinniptwi npnhttpnid Jpuy: ipidd pwdiiijhg 0h" pup
wlintig, npnyhtintie dwdwbwyhtt nnip huwrwp thp, puyg hhtw nju Ep Stpnginy. ntunh phpwgtp
Inuh quuwlbtipnt wku, pwith np <nghhtt Wuninp wdikh mbuwl pupnipbudp, wpnupnpudp n
Godwpumniptiwdp E: Lbbbgtp pL 'ty L Stpng hwébkjht, ti ptytpuyhg dh ppup howiwphb
wbhwwnin gnpdtipnil, wy thnpuwpktipn Ypuoudptgl’p quinbdp: Opnyhtintic wbing ppud qununith
pwditipnil Ywuhtt fuouhjt hulj wdop k. puyg wdkh pwd np Ypuudpniwd £ Yp juymbwptipnih injuht
Uhpngny, npnyhtinbir jnjull £ np Yp juymbwpbpt wdkth hiy:

Niump Yput. «Wppbghn, nnib np §jp phwbwg, ne jubgqhl’ dtnk)btpkh, G Lphunnu wyhwnh
thuyih pnr Yypuny:

Our Aim;

St Yeghiche Armenian Church aims to be the church for the whole community; a place
where those who have faith and those who yet to find it or renew it, can come together as a
family of God’s children; a place where all will be received with tolerance, understanding
and friendship.


http://www.styeghiche.org.uk
https://www.facebook.com/StYeghiche

2: A short interpretation of the Scripture reading

The Epistle of St Paul to the Ephesians 4:17-5:14;

Instructions for Christian Living

So I tell you this, and insist on it in the Lord, that you must no longer live as the Gentiles do, in
the futility of their thinking. They are darkened in their understanding and separated from the life of God
because of the ignorance that is in them due to the hardening of their hearts. Having lost all sensitivity,
they have given themselves over to sensuality so as to indulge in every kind of impurity, and they are
full of greed.

That, however, is not the way of life you learned when you heard about Christ and were taught in
him in accordance with the truth that is in Jesus. You were taught, with regard to your former way of
life, to put off your old self, which is being corrupted by its deceitful desires; to be made new in the atti-
tude of your minds; and to put on the new self, created to be like God in true righteousness and holiness.

Therefore each of you must put off falsehood and speak truthfully to your neighbor, for we are all
members of one body. “In your anger do not sin” £ : Do not let the sun go down while you are still an-
gry, and do not give the devil a foothold. Anyone who has been stealing must steal no longer, but must
work, doing something useful with their own hands, that they may have something to share with those in
need.

Do not let any unwholesome talk come out of your mouths, but only what is helpful for building
others up according to their needs, that it may benefit those who listen. And do not grieve the Holy Spirit
of God, with whom you were sealed for the day of redemption. Get rid of all bitterness, rage and anger,
brawling and slander, along with every form of malice. Be kind and compassionate to one another, for-
giving each other, just as in Christ God forgave you.

Follow God’s example, therefore, as dearly loved children and walk in the way of love, just as
Christ loved us and gave himself up for us as a fragrant offering and sacrifice to God.

But among you there must not be even a hint of sexual immorality, or of any kind of impurity, or
of greed, because these are improper for God’s holy people. Nor should there be obscenity, foolish talk
or coarse joking, which are out of place, but rather thanksgiving. For of this you can be sure: No immor-
al, impure or greedy person—such a person is an idolater—has any inheritance in the kingdom of Christ
and of God. # Let no one deceive you with empty words, for because of such things God’s wrath comes
on those who are disobedient. Therefore do not be partners with them.

For you were once darkness, but now you are light in the Lord. Live as children of light (for the
fruit of the light consists in all goodness, righteousness and truth) and find out what pleases the
Lord. Have nothing to do with the fruitless deeds of darkness, but rather expose them. It is shameful
even to mention what the disobedient do in secret. But everything exposed by the light becomes visi-
ble—and everything that is illuminated becomes a light. This is why it is said:

3hUNFU L0PUSNUP BFESULUEL LUS 1.0FGUWUDP 16:1-31

bp wpwltipmbtpnit wy puwr. «<wpniun dwpn dp Jup® np mbntu dp ncbkp. wuplju
wipwunwtinitigur winp wnetic” npuku pE §p thowghk wbtnp htypp: Niunp Juiskg quytt G puu
wbnp. “WQyu p"ty £ np pni dwuhn Yp jutid. minbuni phwbtn hwph'ip minip, npnghtimtie w'p stu Yptwp
wmbwnbtu puy”: Stmbtiup puue hipthptt. “bP°ay potd, npnyjhtimbic mkpu mbnbtuniphip §runbk
htadt. std Yphwp hnmugnpo puop™, JPudstiod dnipu;: Ghntd hty whnh potd, npytugh tpp
htinomgnihd hd wmbwmbuniphibuy’ pnniihtt qhu hptitg mmiipn: 61 hpkt Juisny hp whpnyg
wupunuwwbibpkt hipupwbshipp, puwe wnwehtiht. ““knid n"psuth Yp wupnhu hd wmhpneu”: Wo
w puwit. “<wphip dwp abp”: Cuwe winp. “Wn dniphwln, ni pninny tunk’ hun'ty gpt”: 8twn
puwr dhruhti. “n'th n’psuth §p wuwpuhu”: Wo wy puwr. “<wphip pnn gnpb@’”: Cuwe wbnp. “Un
uniphwyn b «nipunib» gpk”: Sktpp gnytig wbhpur mbwmbup™ np nphiniptiudp Jupnitigu.
npnyhtimbtic wyju  wppuwphh npphiipp wilyh” niphd G4 phptitg ubipnitinhtt dkp® pwb njup
npnhbtipp: Gu wy Ypubkd atigh. “Puptijudbt’p ppkp dtigh withpur dwdnbuykl, nputugh tpp wb
wuwluh™, piinniLbht atiq jurhnbtbwub phujupubitpn dke”:

Ut np wikbiwthnpp pwtthtt ik huwwwmwphd £ pwwnhit dkp wp hwiwwmwphd §Pppuy, i w'a
np wdtiwthnpphtt dkp wbhpue £ punh dke wp wbhpue §ppuy: Miptidb Gpt wdhpur dudntuyght
Ut hunmwwnwphd sppup, Gouwuphn hwpunniphiiop n”y whnh Junwhh dtgh: Gl niphphtt puttht
Uty hwwwwnwphd sppuip, atpp n™J whnh vmwy akgh: Oy Wk dwnwy Yptwy dSwnwyly tipne wmhpnsy.
npnyhtimtic u'd dEyp ywhnh wnt; te dhiup uhpk, jud dEgnith ywhwh juph™ ni dhrup wiphwdwipht:
Qtp Ypbwp dwnuyly Qunnidn) tir dwdnbiughtn:

Quphutightitipl w;” npniip wpdwpwukp tht, wyu pnnp pwbdtipp uting Yp pwdwhpkht
quyli: 6L puur wbndg. «*nip Lp np dwpnng wnetit wpnupwgbkp nnip atiq, puyg WQumnmniwd
ghwt’ atip uppuntinp. npnyhtimtic dwpnng Uty pupan qiwhwnniwdp” qupptih £ Qunnidny wngtin:


https://biblehub.com/niv/ephesians/4.htm#footnotes
https://biblehub.com/niv/ephesians/5.htm#footnotes

Optiphi nm Uwpquptitpp dhighe 8mjhwbbbu tht. wyn wwmbibh tonp Qunnidng
pugquinpniphiip Yuitimnih, it wdkh dEYp Ywpmnpuy dnbtp winp dke: Witih nhiphtt £ np
tinyhtph nr Gphhpp wagthb, put Optupkh WY tywbwghp hybwy:

N'Y np Yupawyk hp htop G JPudniubwbwy niphph dp htn® tniphit §’pak, te nd np
Jwdniubiwbig hp widniuhtibh wpdwniwd {ang vp htin”™ 2tinihih §'pokx»:

«upniun dwpn dp Jup' np dShpwbth nmi pthtig 4p hwqbkp, i wdkh op thwnwhtin
hipwputwiip Yp vwppkp™ Qwqupnu wbniing wnpuwm dph wy jup® wupupbtpnyg dwdyniwd, np
wuwnlwod tp winp npwb pny, ni §p guitup Ypuowbw; hwpniunht utinmbkd htyuo hypuwbpbtpkh.
twtiL pniiitint wy Ynr quyhtt G Yp 1gbhtt wbnp wuyqupbtipp: Wyn winpunp dtnwi, ni hptipumwyatpp
Uppwhuwth gngp mwpht quyt: <wupniund wy dtinwe tir punnitigur: Uhty ndnpupp” mwbpwiiph dke
En, hp wsptipp pulpapulgﬁhlnq htinnith mbuue Uppulhunin, nL Lwqupnup’ ulﬁnp qnq]g hmﬁqhum
tunwd: Munh gnstig. “<wjp Wppwhwd, nnpdl” htdh ne npyty > = =
AQwqupnup, npytugh gniph by pwpept hp dwwhb dSwpp b § Ky o
anugblt  jtigniu, npnjhtinbtic §p wwbgnmhd  wyu  pnghti | N
dbe”: Uppwhwd puwe. “Oppbw’l, jhpt ph nnitt Yhwbphn B
ppwgpht  unmwgwp  pwphpbbtipn, Gdwiwuwybue Qwqupnu
swaphpbtipn. hhdw  wb (hnu) Up dphpwpnith, m ymbé Yp
wnwbgnihu: Wu pnnpkd quun’ dhip G atip dkgntin hwumwmniwd S
utod wbnnilin dp Juy, npyhtugh wulk atigh wbghhy nignnitipn
squptiuf, n's wp wnyt dtigh qui nignnbtipp” wbgbht”: Wh w) @ Aes
puwi. “Miptidd Yp pobgptd phqik, hwjp, np npltiu quyit hopu
wnLlp, pwbh np hhoig tnpuyp nLbhd. nputugh Jyuyt winbg, np K
wbnlp wy squll wyu mwbpwbph wtnp”: Uppwhwd puwe wbnp. § I
“Uinfp nibht Unqutu@ ni Jwpquptibpp, pnn wintg dnhl g
putit”: Wh wy puwe. “01s, hwjp Uppwhwd. hwmww Gl dtntidbpt 't g
dbyp tppuy winbg whnh wyuwhuwptt™: bulj wh puwe wbnp. 2
“Gpt dwhy b pbtp Undutuph ti Jwpqupkbtpnih, ulhmh
shuningnih@' tinjthuyy Gl dkyp dtintjutpkd jupniphid wnbh”»:

Unroﬁtable Serva nts

The Holy Gospel of Jesus Christ according to Luke 16:1-31
The Parable of the Shrewd Manager

Jesus told his disciples: “There was a rich man whose manager was accused of wasting his posses-
sions. So he called him in and asked him, ‘What is this I hear about you? Give an account of your man-
agement, because you cannot be manager any longer.’

“The manager said to himself, ‘What shall I do now? My master is taking away my job. I’'m not
strong enough to dig, and I’'m ashamed to beg— I know what I’ll do so that, when I lose my job here,
people will welcome me into their houses.’

“So he called in each one of his master’s debtors. He asked the first, ‘How much do you owe my
master?’

“ “Nine hundred gallons “ of olive oil,” he replied.

“The manager told him, ‘Take your bill, sit down quickly, and make it four hundred and fifty.’

“Then he asked the second ‘And how much do you owe?’

“ <A thousand bushels 2 of wheat,” he replied.
“He told him, ‘Take your bill and make it eight hundred.’

“The master commended the dishonest manager because he had acted shrewdly. For the people of
this world are more shrewd in dealing with their own kind than are the people of the light. I tell you, use
worldly wealth to gain friends for yourselves, so that when it is gone, you will be welcomed into eternal
dwellings.

“Whoever can be trusted with very little can also be trusted with much, and whoever is dishonest
with very little will also be dishonest with much. So if you have not been trustworthy in handling worldly
wealth, who will trust you with true riches? And if you have not been trustworthy with someone else’s
property, who will give you property of your own?

“No one can serve two masters. Either you will hate the one and love the other, or you will be de-
voted to the one and despise the other. You cannot serve both God and money.”

The Pharisees, who loved money, heard all this and were sneering at Jesus. He said to them, “You
are the ones who justify yourselves in the eyes of others, but God knows your hearts. What people value
highly is detestable in God’s sight.

Additional Teachings

“The Law and the Prophets were proclaimed until John. Since that time, the good news of the
kingdom of God is being preached, and everyone is forcing their way into it. It is easier for heaven and
earth to disappear than for the least stroke of a pen to drop out of the Law.


https://biblehub.com/niv/luke/16.htm#footnotes
https://biblehub.com/niv/luke/16.htm#footnotes

“Anyone who divorces his wife and marries another woman commits adultery, and the man who
marries a divorced woman commits adultery.
The Rich Man and Lazarus

“There was a rich man who was dressed in purple and fine
linen and lived in luxury every day. At his gate was laid a beggar u
named Lazarus, covered with sores and longing to eat what fell from &
the rich man’s table Even the dogs came and licked his sores. :

“The time came when the beggar died and the angels carried =
him to Abraham’s side. The rich man also died and was buried. In
Hades, where he was in torment, he looked up and saw Abraham far
away, with Lazarus by his side. So he called to him, ‘Father Abra- ..
ham, have pity on me and send Lazarus to dip the tip of his finger in |
water and cool my tongue, because I am in agony in this fire.’ | 1% |

“But Abraham replied, ‘Son, remember that in your lifetime =SS,
you recelved your good things, while Lazarus received bad thmgs

this, between us and you a great chasm has been set in place, so that =
those who want to go. from here to you cannot, nor can anyone cross
over from there to us.’

“He answered, ‘Then I beg you, father, send Lazarus to my g Pl :
family, for I have five brothers. Let him warn them, so that they will Laza rus and the R|ch Man
not also come to this place of torment.’

“Abraham replied, ‘They have Moses and the Prophets; let them listen to them.’

““No, father Abraham,’ he said, ‘but if someone from the dead goes to them, they will repent.’

“He said to him, ‘If they do not listen to Moses and the Prophets, they will not be convinced even
if someone rises from the dead.””

Gpniuwntitih U. <njhwt hwjpuytimh, huyng U. <njhwtbatu Oattigh
hwjpwytimh, U. <nghwt Apnmbtigh b U. Gphgnp Swplwugh Juppuuytimbtph
hhpwwmwlnipjub op

ULd Mwhph tppnpn wpwpe optt <ujwunwbiyjuyg Unwphjuub thintightt iintind £ <wy
tytintignt  tpwbwynp  wunjuwowpwb-tijtintigujumbttiph® U. <nghwii Oalitigh hwjpuwtnh, U.
<njhwt (Opnnbbgh W U. Gphgnp Swpliwgh Jupnuuybtnitph b Gpniuwuntidh U, <nghwb
huypuwy timh hhpwnmwnigyub opp:

U. <njhwbdbbu Oabtght, nmd dtowply th twlh bdwunmwubp wiudp, <wy Gltinkgnu
uppugywd huypuytimbiiphg £: Cun yuppwghpiiph” hnglinp ni dnwynp junwptinipeinithg quun,
thuy b £ dwle wpmwpht quytsni pjunip: Guhwijunipyub 11 mwuphbtiph pbpugpnid (717-728 pe.pe.)
<nghwbdbtiu Oattigh YJwpennhynup YJupnnugly L phiwluyt] pniquinuud nt wpupuyub
abpnudtitinht, wuwpwnpl] wnubnuynpnipjud pbd: Odbtightt pnntp £ hwpniun ni wpdtpwynp
gnulub dwnwbgnipnih: Lpu «Gwintwghpp <uyng»-p huwy hpujuwbniyub Wty hpujwpwiwyuh
wnwehl Utd dnnnywdnih k, npntin h dh &b pipduo Ghtinbgujub jubtntbbpp: Gw hwynmbh £ dwl
hpplt pwqiwpehy twntph htinhtwy U ywpwlwbwghp: U. <nghwbbbu Jupnnhynuh gqjuowgnp
atinupynuititiphg G <wy Gltintignt puptijupgiwbt hwdwp gndwupgud 726 pyuljubh “Wjhbth
dnqnyp, htyytiu dwlt tnybt pYuluih Uwbwqytipmh dnnnyp’ juqiwultpyjuws <wy L Qunph
tijtintightitiph Uhnipjui wdpuwyiniwt tyunwyny: U. <nhwbbbu Oabtigh <uypwytinh 2hphdp
quiynid £ hp hwyptth Oéanih gyninh Wnn® Upnyh ggninh Uppwititu (U. <nghwbbbtu) thtintgny
puiynid, np nuinpat £ dghpuub nijpmuwwntinh hwjunwgyuwy hwynipyut hwdwn:

Uhgjuig htim Juuwo Gt U. <nghwbttiu Opnnbtigh (1315-1388) W U. Qphgnp Swipliwgh
(1346-1410) Jwpnuwbtimbiph wbnibiitipp: U. Gphgnp Swplwught’ <wy titintignt «Gnwdto»
Jupnuuybind ni hunpnpugnyl wunmywdwpwip, nruwbting U. <nghwbiitiu Opnunbditignt dnwu,
htimwquynid hp pwpdpujimhtt hwugptig nrunigsh Ynnihg hhitwd Swplth Gpwiuwynp nupngp:
Swpliwght htinhtwl £ wunjuwdwpwbwljubd dhdwpdtp wphimwmnipynibititinh ni puipnqutinh, npnbg
uwippnid wnwbdbwgynid G «Ghpp <wpgdwibg»-p b pwpnqqpptipp: Swpliwgnt gpunnidbtph
2unnphhy dkq E hwut) bl Opnnbditigne gpujut dwnwbgnipjui th dwup:

<wy thtintignt tiptip upptiph htim Whimtn tnybh opp tpymd L dwlt 4-pp nuph Gpniuwntidh U.
<njhwubt <wjpuytinh hhpwnwynipjud opp: U. <njhwb Gpniuwntidughtt npuytiu. Gpniuwntdh
huwypuytim 386 . hwenpnty £ U. Yniptin Gpniuwndwgnit: <aywnbth Ep pimpupawlyy ghntjhptinnyg
. wnwphth Juppny, puptihngh L hwtmnipdnn pbwynpnipjudp, nph 2tnphhyd ninliu hp Yubph
opnp pwil Ynsmd Ehit «unipp b upwbshh hwypuytimy: Qdwbp B juujuonid tht, np hwpnd E
htipaJwonnbtipht. pwbigh unipp huwypuwytivp skp i nid hwpwptipnyeynibbtinp uqty bpuibg htim,
nyptin Yytipgtwuitiuytiu sthb ptinyti] ninnuithwnnipjniithg:



Lw Uhd hwdptipnipjuip Etp mwbnid hptt ninnyud pnnp gqpuyupumutipitipp” uphpny ni windtihtip
hwtinupunnipjudp wupqupwbbing hp nphppnpnynidp: janthwinting, jum pwbptin wuwhwbeytghty,
npytiugh U. <njhwtthtt dtnunpnnbtptt h Jtpen pgnibt tpu nujubwjutt hudinguiniipbiiph
whwnupunipyniipn: Uhikl Yuwbph ytpep unipp huypuwytimt hp hninp wuwhwywtg wdbitt mbuwy
htindwoénnujut Uninpnipgynibiiiphg, hul yuhutwihg wnwe dnnnyatip gnidwptny” Jyanwlwb nbp
hunug puunmuuupntint hwdwp Ntinughnuh niudnibipp, npp Winnmd kp, ph thpynipjud hudwp
pujuuit G dwppuyhtt pwliptipp wnwitig wumywdwyhtt tnphh: U. <nghwbip pounuinnipyjunip
hlptig 417 . hniijwpht' pnnitiny pwph hhywnwl b nuuytny unipp huypuyinbbtiph ywppnid:

Commemoration of St. John the Patriarch of Jerusalem, Armenian Patriarch St. John
of Otzoon, St. John of Vorotan and St. Gregory of Datev

St. John (Hovhannes) of Otzoon, who has also been recognized as “the Philosopher”, is one of the
greatest fathers of the Armenian Church. According to hagiographers, he possessed both spiritual and men-
tal brilliance. During the 11 years of his reign (717-728), Catholicos Hovhannes managed to withstand
Byzantine and Arab pressures and incursions, while struggling mightily against sects. Hovhannes of Ot-
zoon endowed to us a rich and priceless literary legacy. His work entitled “Canons of the Armenians” is the
first voluminous collection in Armenian history, which contains ecclesiastical canons and laws. He is also
famous as the author of numerous sermons and church hymns. Among the most important initiatives under-
taken by Catholicos Hovhannes of Otzoon, is the church council convened in Dvin in 725, with the aim of
reforming the Armenian Church. He also convened the meeting in Manazkert in 726, dedicated to the goal
of strengthening the union of the Armenian and Assyrian Churches.

The tomb of Catholicos Hovhannes is in the Church of Srbanes (St. Hovhannes) in the village of Ar-
dvi, near his birthplace of Otzoon. The church has remained a sanctuary for the faithful of the Armenian
Nation.

The names of Vartabeds (church divine or archimandrite) St John (Hovhan) of Vorotan (1315-1388)
and St. Gregory of Datev (1346-1410) are closely interrelated. Gregory of Datev, the greatest Vartabed and
theologian of the Armenian Church, studied under Hovhan of Vorotan, and later raised the famous school
founded by his teacher in the Monastery of Datev. Gregory of Datev authored numerous significant theo-
logical works. Included in his literary legacy are the “Book of Questions” and the collections of his ser-
mons. He is closely associated with Hovhan of Vorotan, because as a result of the notes and records made
by Gregory, a portion of the literary legacy of Hovhan has survived to this day.

Finally, the blessed memory of St. John the Patriarch of Jerusalem is commemorated on the same
day, along with the aforementioned three fathers of the Armenian Church. St. John was Patriarch of Jerusa-
lem in the 4th Century. He is remembered to this day as being a great orator and a defender of Christianity
through his sermons.

Stimtiuh Yhpwyh
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Sunday of Steward

The fourth Sunday of the period of Great Lent is called the Sunday of the Steward, and the message
of the day teaches us with the parable of the unjust steward. This parable is mentioned only in the Gospel
of St. Luke (Luke 16:1-13). In the parable, a wealthy man learns that the steward of his house (the supervi-
sor of his holdings) is squandering his possessions. The rich man calls the steward, asking for an account-
ing, having decided to release him from employment. The steward, realizing that he may soon be without
work, begins to act accordingly so that in the near future, others may accept him into their homes. The
steward calls those men who have debts to his employer, and he relieves them of a portion of their debts.
Following this act, the wealthy man praises the steward for his contrivance.



At first glance, it seems as though there is a great contradiction in this commendation. But the unjust stew-
ard grants back to the debtors, only that which he had added to the debt originally for his own gain. Thus,
the wealthy man is not injured by the actions of his steward. The master praises the steward for resigning
himself from the gains that the steward would have realized in these transactions. Thus, high praise is given
to resignation, or abstinence, which is one of the foundations of Great Lent.

Lent teaches mankind about the ability we each have to resign ourselves from all forms of tempta-
tion, the beginning of which is self-control and self-denial. Christ says, “If any man will come after me, let
him deny himself, and take up his cross and follow me” (Matthew 16:24). This parable admonishes every
one of us that the journey towards salvation must include self-control and resignation. The allegorical
meaning of the parable is in the wealthy man symbolizing God, and the unjust steward symbolizing the sin-
ner. For an extended period of time, the sinner carelessly wastes the graces granted by God, until God calls
him for an accounting of his life. The unjust steward symbolizes all who, upon regretting their actions, for-
give those who have sinned against them, and become seekers of righteousness and the just.

3: This week’s message from our Priest in Charge
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4: Zngkhwighuwn - Memorial Setvice

No Memorial Service this week

Please Pray For Our Sick: Special prayers is requested for Mr Sebastian Atherton.
May our prayers be pleasing for our Lord.

Please Pray For Our Sick: Please notify the Pastor whenever you know of anyone who
1s sick, whether at home or in the hospital. Let us pray for one another

Rev Fr Nshan Alaverdyan is available to visit parishioners in the hospital, nursing homes, or home vis-
itations. He is also available to conduct Home Blessings, administering Holy Communion, consultations
and other sacramental needs. Please call the church office at 020 7373 8133 or Fr Nshan at 07548 777
147.

Qtip wdtth wmbuwyh  hnghinp Juphpbbpnit ti funphpnujuwmwpniphiabtpni™  Stophttph,
hhrwbtinh wygtyniptwi, Up <unnppniptiui uvnwbwnt te wy pppuipbdtpnid hudwp nhdtgkp
Gitintigh 020 7373 8133, LJuwd ninnuih htowdw)btgkp <nqtitnp <mjhr Stp  Gwh
Lwhwiwy yuytipptwtht 07548 777 147:

ENQUIRIES:

For ecclesiastical/parish matters including requests for Christenings, Home Blessing (Dnorhnek), Donations in
Lieu of Flowers, arrangements for Marriages and other church administrative matters please contact Mr Viken
Haladjian, phone: 07970 146 280 or 020 7373 8133 or by emailing info@styeghiche.org.uk

Alternatively please approach a member of the Parish Council at church every Sunday after Badarak.

Requiem Service (Hokehankisd)

For Requiem Service (Hokehankisd), please call the church office at 020 7373 8133, or e-mail us your request
to info@stveghiche.org.uk by Thursday, in order to include the name(s) of your beloved one(s) in the Sunday
bulletin. There is no set monetary amount for requesting Hokehankisd; any amount donated is appropriate and
appreciated.  Please remember our Church in your prayers. Your kind donations are gratefully accepted:

ANNOUNCEMENT:

St Yeghiche Armenian Church Parish Council would like to invite members of the Armenian community to
become registered members and take part in Parish activities. Become a dues paying member and let your
voice be heard, be eligible to vote and be elected to one of Parish offices. Please contact a member of the Par-
ish Council at the side entrance desk of the Church or visit our website www.styeghiche.org.uk

St Yeghiche Parish Council appeals to all members for prompt payment of their annual membership dues
and generous donations, thus saving your parish administrative and postage costs.

Please hand in your membership dues and donations to the members of the Parish Council at the side entrance
desk of the Church. Alternatively please post your cheque to: St Yeghiche Armenian Church Parish, 736 Cran-
ley Gardens, Kensington, London, SW7 3BB. Please make your cheques pay-able to: “St Yeghiche Armenian
Church”. You can also pay by bank transfer to St Yeghiche Armenian Church Parish Ltd Account at: HSBC,
Acc.no: 42674432, Sort code: 40-02-26, IBAN: GB13HBUK40022642674432, BIC: HBUKGB4106F

St Yeghiche Armenian Church is a Registered Charity, Reg No 1173403. Please complete a Gift Aid
Form with your donation. Forms are available from Parish Council.
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